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SUBJECT; AGREEMENT BETWEEN FINLAND AND HUNGARY 

1 . THE FIRST MEETING OF THE WORKING PARTY ON THE AGREEMENT BETWEEN FINLAND AND 
HUNGARY WILL BE HELD ON 29 SEPTEMBER 1975 AT 3 P.M. IN THE NEW INTERNATIONAL 
LABOUR ORGANISATION BUILDING. . 

2 . COPIES OF THE TEXT OF THE AGREEMENT HAVE BEEN CIRCULATED TO EACH CONTRACTING 
PARTY WITH DOCUMENT L A 1 3 6 / A D D . I . THE TERMS OF REFEftfflSE OF THE WORKING PARTY 
ARE SET OUT IN DOCUMENT L / 4 1 5 3 . THE QUESTIONS AND R S ^ I E S ARE CONTAINED IN 
DOCUMENT L / 4 1 9 5 . 

3 . MEMBERS OF THE WORKING PARTY AND OTHER CONTR^CJ^G PARTIES, ASSOCIATED 
GOVERNMENTS AND INTERGOVERNMHITAL ORGANIZATION WISHING TO BE REPRESENTED AS 
OBSERVERS, ARE REQUESTED TO INFORM ME OF THEfllAMaS OF THEIR REPRESENTATIVES AS 
SOON AS POSSIBLE. V - / 
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OBJET: ACCORD ENTRE LA FINLANDE E T ^ A HONGRIE 

1 . LE GROUPE DE TRAVAIL DE L « ACCOKN«NTRE LA FINLANDE ET LA HONGRIE TIENDRA SA 
PREMIERE REUNION LE 29 SEPTEMBRE 1 9 ^ 5 , A 15 HEURES, AU NOUVEAU BATIMENT DU 
BUREAU INTERNATIONAL DU TRAVAlO 

2 . DES EXEMPLAIRES DU TEXJEDF'L'ACCORD ONT ETE DISTRIBUES A CHAQUE PARTIE 
CONTRACTANTE AVEC LE IX)CU^MT\L/U36/ADD t t l . LE MANDAT DU GROUPE DE TRAVAIL EST 
REPRODUIT SOUS LA COTE L/&£J( LES QUESTIONS ET LES REPONSES FIGURENT DANS LE 
DOCUMENT L / 4 1 9 5 . >» 

3 . LES MEMBRES DU G R W E DE TRAVAIL, AIUSI QUE LES AUTRES PARTIES CONTRACTANTES, 
LES GOUVERNEMENTS ASSOCIES ET LES ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES QUI DESI­
RERAIENT SE FAIRE REPRESENTER PAR DES OBSERVATEURS, SONT PRIES DE ME COMMUNIQUER 
LE PLUS TOT POSSIBLE LES NOMS DE LEURS REPRESENTANTS. 
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